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The fiumed rubrics with bold liney must. be complated

by frelght carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

including

Tz be corrpleled on the senders own rexponsibility

1 Sunder (name, address, c;uniw]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M?O‘BEG Wo%'t?é%ﬁ Yéaaﬁ

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subjert aotwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transgort est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative

Corventlon on the Contact for the au contract de transpor International de
Inteenational Carriage of gouds by road maschandise par muls [CMR)
[CMR)

2 Cons'gnee (name, address, country)
Lestinatalre (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carsier [name, address, countiy}
Transparieurs [nom, adresse, pays)

GROUPCAT

3  Place of delivery of the goods (place, country}
Uay prévu pour fa livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Mioveni Arges

Country fPays Ruminien

SMET

4 Placet of receipt of the goods Magna PT 3.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  V1a del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Uew

Modugno (BARI)

Date / Date

04.09.2024

18 Camier's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Fr.: 310409

kS
r

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Stotistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques el numére Nombre des volis Mode d'emballape Nature de b marchandise Ko, Statistiqus Poids brul kg Cabage m*
Dal.N/INV. Reference | Cust.fint Part N, Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
n 1 =
k 4054438 D247011901 | 320107384R 24 PC 3  [Ctrmetalico 2,083,800
g 2500000444-005 mhballagglo cambi Rsa 1.720,800
& o
3 4054439 | D247011901 | 320107384R 32 PC 4 metallico 2778400
. 2500000444-005 mbalflaggio cambi Rsa 2,294,400
s Pz
.-n
~N
Ref to Nr9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sepder Currency Consignee
homvyoit  |humées d'epliqualte Num#ro UN Group d'smbaliage A payer par L'expediteur Monrusts Le destinataire
ho3Z Trelplit/Prix de Lramspont
Reduction/Réductions.
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de ‘expediteuer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
n Incldental expenses/Frais
- . Acrpssairsy
~| Contalnexr No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Aemboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prascription affrenchissement Conventions particulléres
Free f Franke lF .
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etablie a . MOdugno (BARI) 04-09-2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
in nema @ per conto ool mitionte GJ786DD
A MAG N y
%ﬁm@’@ flhes "tSignalum and stamp of the carriur Slgnature and stamp of the consignes
ammummm,;rex Slgnature et timbre de transporteur slgnature et timbra du destinatalre
25 Tnformaton todeterming tha taril cembgal with border crossiags
From To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
— Rumber | No exdhan Tdmnge_|Type L Noewdange | Fachangs
EuraFalut
HoX [
26 Carriers contractor -
— — Receiver conflrmation / date / signature Driver conflrmatlon / date / signature
27 Off, Churacteristic Loed wzuoly in Ka
w [GBE
o [Traler M
% Used GenNr [CINatiunal [Bitateral [ DL’EMI‘




The ftathed rilircs with bold lines mwst becompluted

The frarred rubrics with bold fines must be complated
21+22 bytreight corefers by freight carriers

Including

Tir b com pleted on the senders vwn responsibifity

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditerer (nom, adresse, pays) g% M
“\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
A _,.;g__"f/:,,_.;-:’:"-.q—x_.“iéw-: This carrlage & subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart taute
m% PM. %.l?.A. a d 1 CICIaml i 4, any clause to thecontary, tothe clause contrafre, a la convention relative
- o gn6 arl Convention cn the Contact for the au contract de transport nternational de
Internatianal Curriage of gonds by mdd marchandise par routs [CMR}
{cMny
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carder (name, address, country}
Destinatalra (nom, adresse, pays) Transpaortears (hom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA GROUPCAT
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive camlers (name, address, countryl
Lleu prévu pour la Ivralson de la marchandisa Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place { Lieu . - ;.
Mioveni Arges ¢
Country / Pays e SMET
Rumanien
4 Pluce of recalpl of the goods Magna PT S.p.A.
Ligu &t date de [a prise en charge da lamachandisa  Via del Clclamini 4 70026
Modugno
Place { Lien
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
04-09. 2024 fdserves et ohservations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr,: 310409
& Matks and numbers 7 Number of packages B Method of packaglng 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Marques st ouméros Nuombre des colis Mode d'embullage Poutare de b marchidise Nu, Statistigue Poids brut ki Cabuge: m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
7 4.862.200/4.015,200
Ref to Nr9 |Fees label number UN Numbet PackagIng Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
Nomveit  [Auméro doptiquatte Numérg UN Group d'embsalfage Apayurpar Lexpediteue Monuie Le destinatsire
\Y:3] Frefght/Prix de tednsport
Ineductianjﬂéducﬂms
13 Senders Inslructions (Customs and other Formalities) Subtotal/solkle
fnstruction de I'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incldpntal expenses/Frals
N Arcossoires
Container No: Verousfobers  + .
u
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 payer
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Dlrections as to trelght payment 20 Speclal zgreements
Prescription affranchissement Convertions partioeliéres
Free / Franko IF R
Kot free f hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabflea MOdugno (BARI) 04-09-2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfla 0
{0 nom 8 bar eanta def mittenta GJ786DD
M MAGH
%m’g’% fLthr tnder Signaturs and stamp ol the cartier Signature and stamp of the consignee
Bl scdan expeg|teuer Stenature et timbre de transporteur Signaturs et timbre du destlnatalre
25 InformAtion o deter i s the BN remaval with border crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des poleties
is [ Toomber | Roexchinge = Type . [T o exchange Tychangs
Euzo-Fafel
X al‘?
Simzln et
n N |
26 Carriens rontracior |
Recelver conlimation f date / stanatura Driver confirmation / date / signature
OIT, Chantehalic Lot casuoty 11 KG
Car
Trallar ]
Used GunNr [JMaticna mBildlterdl [Jea [CJcemr
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AUT MOBILE ngc?IG ek REFLEX
- ~ INMfagra PT S.p.A.
e, g

" 320107384R

 |SN-BVAAsS DC4 020

(((((((((

-Np.{S
17 Via dai iearmin

00269845

2500000444-005

(AN~

~B240904™

ewa 0TET9I785

* Tatenal ook VDA 3902 Vers. &



1] ship-ta party 1 6 8 GO 9 1 0 {2} unfoa
AUTOMOBILE DACI

"REFLEX

574

Ma§ﬁ§ if‘I‘ S.p. A.

695

ber of packages

" |SN-BVA ASS DC4 020

111111111111 i 00269845

{15} Package-No.[S)

2500000444-005

[MARTIIE

5240904

078191784

T Vi del Ciclamimi 4,

material [abatt VDA 4902 Vers. &



’ {1} ship-to party 168G09l0 uuuuuuuuu ing pol mRmEaFLEx
AUTOMOBILE DACI

Magna F‘T S.p.A.

574 | 695

umber of packages

»
o mm

SN-BVA ASS DC4 020

2500000444-005

NGO

f)?40904

AL

matenial labelt VOA 4572 Vars, &



{1] ship-to party ) 1 6 8 G 0 9 i 0 {2} unloading pmmREe F L E x
AUTOMOBILE DACT

| Magna ifTS p. A

574 | 695

umber of packages

mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm

SN BVA ASS DC4 020

- 12500000444-005

\H\Hll " II: i z j :2 , b@lwl(lﬂﬂs\wg\l@lﬂﬂlﬂl\lﬂlHI“
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material labelt VDA 4902 Vers. &



